Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council

Cofnodion cyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Fawrth 15/9/2020 drwy gynhadledd fideo.
Minutes of the Full Council meeting held by video conference Tuesday evening 15/9/2020.

Presennol/Present: Derek Owen Carys Davies, Enid Jones, Vic Ensor, Brian Potter, Frank Egan, Tim
Turner, Dafydd Williams, Cyng/ClIr Richard Jones

Ymddiheuriadau/Apologies: Jack Longman, Dafydd Williams

Yn bresennol/In attendance: Carli Evans Thau (clerc/clerk)

1

Croeso ac Ymddiheuriadau / Welcome and Apologies
Cadeirwyd y cyfarfod gan Derek Owen.
The meeting was chaired by Derek Owen.

Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Dim / None

Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfod diwethaf. Cynnig Enid Jones, eilio Carys Davies.
Minutes of the last meeting were approved. Proposed Enid Jones, seconded Carys Davies.

Materion yn Codi o’r Cofnodion / Matters Arising from the Minutes
Dim / None

Diweddariadau / Updates

Cyllid a Personel / Finance and Personnel

Cafwyd adroddiad gan Carys Davies yn amlinellu trafodaethau’r pwyllgor cyllid. Mae disgwyl
prisiau eraill am y gwaith sydd ei angen ar adeilad y clwb ffitrwydd. Nodwyd bydd trafod meysydd
parcio a thoiledau mewn peth manylder y mis nesaf unwaith bydd data chwe mis cyntaf y
flwyddyn ar gael. Bydd angen cynllun hir dymor gan na fydd grantiau covid ar gael i gefnogi
costau ychwanegol ynghlwm ag agor y toiledau y flwyddyn nesaf.

Cadarnhawyd bod y clerc wedi cyflwyno cais i Llywodraeth Cymru am gefnogaeth ar gyfer colli
incwm rhent a maes parcio Ebrill-Mehefin. Nid oes sicrwydd o dderbyn unrhyw swm. Mae £5k
wedi ei glustnodi gan CSYM i’r Cyngor Cymuned. Cytuno byddai hen yn cael ei ddefnyddio i
gadw’r toiledau ar agor yn ddiogel, prynnu byrddau picnic a biniau ychwanegol.

Cytuno gofyn i Parry Davies Clwyd Jones a Lloyd i ddychwelyd unrhyw ddogfennau yn berchen i'r
cyngor a symud yn ol at gwmni TR Evans Hughes & Co sydd a swyddfa yn Amlwch. Ni fu
gwrthwynebiad.

Mae disgwyl pris gan CSYM am ddarn o dir er mwyn gallu estynu mynwent y Rhyd, byddai
prynnu’r tir yn ddibynnol ar ganiatad cynllunio. Argymhelliant y pwyligor oedd bod ymgynghorydd
cynllunio yn cael ei benodi ar gyfer cwblhau’r cais a dilyn i fynu unrhyw geisiadau am wybodaeth
pellach. Roedd yr aelodau yn gefnogol.

Cytuno bod angen clirio a thwtio tu ol i 10/12 Stryd Fawr. Ni fu gwrthwynebiad.

Carys Davies gave a report outlining the finance committee's discussions. Other prices are
expected for the work needed on the fithess club building. It was noted that car parks and toilets
will be discussed in some detail next month once the first six months of the year data is available.
A long-term plan will be required as covid grants will not be available to support additional costs
associated with opening the toilets next year.

It was confirmed that the clerk had applied to the Welsh Government for support for loss of rental
income and car parking April-June. There is no guarantee of receiving any amount. The IACC has
allocated £ 5k to the Community Council. Agree that old would be used to keep the toilets open
safely, buy picnic tables and extra bins.
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Agreed to ask Parry Davies Clwyd Jones and Lloyd to return any documents owned by the
council and move back to TR Evans Hughes & Co who have an office in Amlwch. There were no
objections.

A price is expected from the IACC for a piece of land to enable the extension of the Rhyd
cemetery, the purchase of the land would be subject to planning permission. The committee
recommended that a planning consultant be appointed to complete the application and follow up
any further information requests. Members were supportive.

Agree that there is a need to clear and tidy behind 10/12 High Street. There were no objections.

Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces

Cafwyd ddiweddariad yn dilyn cyfarfod y pwyllgor a gynhaliwyd 18/8/2020. Trafodwyd meinciau,
mynwent y Rhyd (gweler cyllid uchod), adeilad y clwb ffitrwydd a’r caeau chwarae. Trafodwyd
hefyd geisiadau Mrs P Roberts gan gytuno byddai’r clerc yn cysylltu a hi i gadarnhau
perderfyniadau’r pwyllgor.

Trafodwyd problemau gyda'’r toiledau cyhoeddus, diheintydd a glanweithydd. Bydd hyn i'w drafod
gan y pwyllgor cyllid yn yr Hydref.

Trafodwyd pryderon diogelwch ar y traeth, cafwyd grynodeb o’r drafodaeth hwnw ble bu gofyn i
CSYM am arwyddion ychwanegol i ddangos ble croesewir cwn ar y traeth. Bu i'r pwyllgor gytuno
na ddylid ganiatau cwn ar Draeth Mawr yn ystod y tymor trochi. Yn bendant dylai cwn gael eu
cadw ar dennyn a ddim rhedeg yn rhydd ymysg plant a theuluoedd.

Trafodwyd hefyd vy llithrfa a pryderon enbyd am ddefnyddwyr yn gyrru cerbydau ar hyd y traeth.
Cytunwyd gofyn i CSYM edrych ar gau y llithrfa yn ystod y tymor trochi. Mae disgwyl i CSYM ddo
yn ol atom gyda opsiynnau posib

Cafwyd ebost gan Cemaes in Bloom yn gofyn am gefnogaeth a datblygu cynllun hir dymor.
Cytuno nad oedd posib trafod a chytuno heb fwy o wybodaeth. Nododd y clerc ei bod eisioes
wedi gofyn am fwy o wybodaeth ond nad oedd wedi ei dderbyn hyd yma. Gofynnwyd ir clerc
gysylitu eto a gofyn am wybodaeth pellach.

An update was provided following the committee meeting held on 18/8/2020. Benches, Rhyd
Cemetery (see funding above), fitness club building and playing fields were discussed. Mrs P
Roberts' requests were also discussed and she agreed that the clerk would contact her to confirm
the committee's decisions.

Problems with the public toilets, disinfectant and sanitary were discussed. This will be discussed
by the finance committee in the Autumn.

Beach safety concerns were discussed, a summary of which was discussed where IACC
requested additional signage to indicate where dogs are welcome on the beach. The committee
agreed that dogs should not be allowed on Traeth Mawr during the dipping season. Dogs should
definitely be kept on a lead and not run loose among children and families.

The slipway and serious concerns about users driving vehicles along the beach were also
discussed. It was agreed to ask the IACC to look at closing the slipway during the immersion
season. The IACC is expected to come back to us with possible options

An email was received from Cemaes in Bloom asking for support and developing a long-term
plan. Agree that it was not possible to discuss and agree without further information. The clerk
noted that she had already asked for more information but had not yet received it. The clerk was
asked to contact again and request further information.

Pwyllgor yr Harbwr / Harbour Committee

Cadarnhaodd Tim Turner ei fod wedi anfon adroddiad i’r aelodau drwy ebost. Nododd bydd y
pwyllgor yn penodi swyddogion yn y cyfarfod nesaf. Nododd ei fod erbyn hyn wedi derbyn tabled
er mwyn cael mynediad i'r CCTV. Er bod y tabled yn gweithio fel rhan hanfodol o’r system,



5.4

6.2

6.3

nododd bod problemau yn parhau gyda’r camerau eu hunain. Cytuno bydd cyfarfod gyda’r clerc,
Derek Owen, Carys Davies, Brian Potter a Tim Turner i'w gynnal cyn gynted a phosib i drafod
pryderon a’r system.

Cafwyd wybod bod y pwyllgor wedi cyflwyno cais i CSYM ddechrau’r flwyddyn am waith ar y pier.
Cafwyd wybod gan Tim Turner nad oedd ymateb gan CSYM hyd yma. Cyng Richard Jones i
wneud ymholiadau a gadael i'r clerc wybod os oedd penderfyniad neu adborth.

Nodwyd byddai Derek Owen yn cadeirio cyfarfodydd y pwyllgor yn absenoldeb Brian Potter.

Tim Turner confirmed that he had emailed members a report. He noted that the committee would
appoint officers at the next meeting. He noted that he had now received a tablet to access the
CCTV. Although the tablet works as an integral part of the system, he noted that there are still
problems with the cameras themselves. Agree that a meeting with the clerk, Derek Owen, Carys
Davies, Brian Potter and Tim Turner will be held as soon as possible to discuss concerns and the
system.

It was reported that the committee had submitted a request to IACC at the beginning of the year
for work on the pier. Tim Turner advised that there was no response from the IACC as yet. Clir
Richard Jones to make inquiries and let the clerk know if there was a decision or feedback.

It was noted that Derek Owen would chair the committee meetings in the absence of Brian Potter.

Pwyllgorau Allannol / External Committees
Dim / None

Cynllunio / Planning

Ceisiadau / Applications

Roedd un cais i'w ystyried sef: /There was one application to consider:

Cefn Helyg Cyll (HHP/2020/194) — nodwyd and oedd nifer o’r aelodau yn gallu agor y ddolen gan
CSYM/ it was noted that a number of the members were unable to open the link from IACC

Penderfyniadau / Decisions/
Dim/None

Cynllunio — Gorfodaeth / Planning — Enforcement

Cadarnhawyd bod CSYM wedi cydnabod cwynion yn erbyn Llety’r Wennol a Rhos Isaf. Mae
disgwyl mwy o wybodaeth yn fuan. Bu i Cyng Richard Jones gytuno cysylltu a’r adran am fwy o
wybodaeth am Marine Terrace.

It was confirmed that the IACC had acknowledged complaints against Llety’r Wennol and Rhos
Isaf. Further information is expected soon. ClIr Richard Jones agreed to contact the department
for further information on Marine Terrace.

Gohebiaeth / Correspondence
Cadarnhaodd y clerc bod unrhyw ohebiaeth wedi ei dderbyn drwy ebost wedi ei anfon ymlaen i'r
aelodau. Daethpwyd ag ebost gan Mr Crease ynglyn ag adnodau parcio at sylw’r aelodau.

The clerk confirmed that any correspondence received by email had been forwarded to members.
An email from Mr Crease regarding parking facilities was bought to the attention of the members.

Cynllun Socio-Economaidd Magnox Socio Economic Plan
Ni fu sylw penodol am y ddogfen ond roedd aeloadu yn ddiolchgar am y cyfle i ymateb ac am
gefnogaeth i gymdogion agos.

There were no specific observations on the document but members were grateful for the
opportunity to respond and for continued near neighbour support.

Pier Bach

Dim diweddariad / No update



10 Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

10.1 Wylfa Newydd
Cafwyd grynodeb gan Derek Owen o ddatganiad Hitachi eu bod yn tynnu allan o’r prosiect.
Roedd yr aelodau yn siomedig iawn bod y prosiect wedi methu mor agos i'r llinell derfyn. Nodwyd
bod peth difrod wedi ei wneud i gymuned Cemlyn a Chemaes yn sgil y datblygiad hyd yma.
Nodwyd bod nifer o wersi wedi eu dysgu a bod y Cyngor (a CSYM) erbyn hyn gyda gwell
dealltwriaeth o ddelio a’r fath brosiect.

Cytuno trefnu cyfarfod ar frys gyda Annwen Morgan, Dylan Williams a Llinos Medi ynghyd a prif
swyddogion Horizon am ddiweddariad am y prosiect a beth fydd yn ddigwyliedig i’r safle wrth
edrych i'r dyfodol.

Derek Owen summarised Hitachi's statement that they were withdrawing from the project.
Members were very disappointed that the project had failed so close to the finish line. It was
noted that some damage had been done to the community of Cemlyn and Cemaes as a result of
the development to date. It was noted that a number of lessons had been learned and that the
Council (and IACC) now had a better understanding of dealing with such a project.

Agree to arrange an urgent meeting with Annwen Morgan, Dylan Williams and Llinos Medi along
with Horizon's chief officers for an update on the project and what the site will look like in the
future.

10.2 Gwyneb Lon /Road Surface
Nodwyd bryderon am gyflwr y lon ble mae CSYM wedi trin rhai rhannau ond wedi gadael y
gwaethaf. Y clerc i gysylltu am ddiweddariad o’u rhaglen gwaith.

Concerns were noted regarding the condition of the road where IACC have resurfaced some
parts have been completed and the worst areas had been left. The clerk to contact for an update
of their work plan.

10.3 Mainc y Fynwent / Cemetery Bench
Nodwyd bod y mainc angen sylw. Elfed Jones i wirio pwy oedd wedi noddi’r mainc a gofyn am un
newydd os oes angen.

It was noted that the bench needs attention. Elfed Jones to check who had donated the bench
and ask for a replacement if required.

11 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod nesaf nos Fawrth Hydref 20, 2020 am 7 o’r gloch.
The next meeting will be held at 7pm October 20, 2020

Bu’r cyfarfod orffen am 8.30 o'r gloch / The meeting closed at 8.30pm.

Arwyddwyd/Signed

Derek Owen

Cadeirydd / Chair

Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



